Facing
the
centuries
The wall in front of you was built around
2600 B.C. It encased the terrace that sloped up
to the temple you see in the distance. It remained in use for over 1000 years. In the last
centuries of Urkesh (1500 to 1200 B.C.) the
plaza was filled in, and the effect was lost –
much as it is lost today. In order to recapture
the original perception of this vast sacred space,
you are invited to walk down the steps on your
left to the level of the ancient plaza.

ﻓﻲ
ﻣﻮاﺟﻬﺔ
اﻟﻘﺮون
 هﺬا.م. ق2600 اﻟﺠﺪار اﻟﺬي أﻣﺎﻣﻜﻢ ﺑﻨﻲ ﻗﺮاﺑﺔ ﻋﺎم
اﻟﺠﺪار ﻳﺤﻴﻂ ﺑﺎﻟﻤﺼﻄﺒﺔ اﻟﺘﻲ ﺗﺮﺗﻔﻊ ﺻﻌﻮدًا ﺑﺎﺗﺠﺎﻩ اﻟﻤﻌﺒﺪ
ﻼ أآﺜﺮ
ً  ﻟﻘﺪ ﺑﻘﻲ هﺬا اﻟﺠﺪار ﻣﺴﺘﻌﻤ.اﻟﺬي ﺗﺮاﻩ ﻋﻠﻰ ﺑﻌ ًﺪ
 ﻓﻲ اﻟﻘﺮون اﻷﺧﻴﺮة ﻣﻦ ﺣﻴﺎة. ﻋﺎم1000 ﻣﻦ
م( آﺎﻧﺖ اﻟﺴﺎﺣﺔ ﻗﺪ اﻣﺘﻸت. ق1200-1500)أورآﻴﺶ
 و ﺿﺎع اﻟﺘﺄﺛﻴﺮاﻟﻤﻬﻴﺐ اﻟﺬي آﺎﻧﺖ ﺗﺘﻤﺘﻊ ﺑﻪ،ﺑﺎﻟﺘﺮاآﻤﺎت
 ﻓﻲ اﻟﺴﻌﻲ ﻻﺳﺘﻌﺎدة. ﺑﻘﺪر ﻣﺎ هﻮ ﺿﺎﺋﻊ اﻟﻴﻮم،ًﺳﺎﺑﻘﺎ
 أﻧﺖ،اﻻﺣﺴﺎس اﻷﺻﻠﻲ ﻟﻬﺬا اﻟﻤﻜﺎن اﻟﻮاﺳﻊ اﻟﻤﻘﺪس
ﻻ
ً ﻣﺪﻋﻮ ﻟﻨﺰول درﺟﺎت اﻟﺴﻠﻢ اﻟﻤﻮﺟﻮد اﻟﻰ ﻳﺴﺎرك وﺻﻮ
.اﻟﻰ ﻣﺴﺘﻮى اﻟﺴﺎﺣﺔ اﻟﻘﺪﻳﻤﺔ

A bird’s
eye view
From this panoramic vista
point you can gain a comprehensive
view of the great Terrace wall and of
the staircase – both built around
2600 B.C. It is not how the ancients
saw it (the next stop will take you
down to their level …). But the view
from up here, aided by the descrip‐
tive panels in front of you, offer you
a good synthetic survey of the visual
and the historical dimensions of this
great monument.

اﻟﻤﻨﻈﺮ
ﻣﻦ ﻋﻴﻦ اﻟﻄﺎﺋﺮ
 ﺑﺈﻣﻜﺎﻧﻚ أن ﺗﺤﻘﻖ،ﻣﻦ ﻣﺮآﺰ اﻟﻤﺸﺎهﺪة) اﻟﺒﺎﻧﻮراﻣﺎ( هﻨﺎ
رؤﻳﺔ واﺳﻌﺔ ﺗﺸﺘﻤﻞ ﻋﻠﻰ آﻞ ﻣﻦ ﺟﺪار اﻟﻤﺼﻄﺒﺔ اﻟﻀﺨﻢ
 هﺬﻩ اﻟﺮؤﻳﺔ ﺗﺨﺘﻠﻒ.م. ق2600 واﻟﺪرج اﻟﺬﻳﻦ ﺑُﻨﻴﺎ ﺣﻮاﻟﻲ
ﻋﻦ رؤﻳﺔ اﻟﻘﺪﻣﺎء ﻟﻬﻤﺎ )ﻣﺮآﺰ اﻟﻤﺸﺎهﺪة اﻟﺘﺎﻟﻲ ﺳﻮف ﻳﻬﺒﻂ
 واﻟﻤﺮﻓﻖ، ﻟﻜﻦ اﻟﻤﺸﻬﺪ ﻣﻦ أﻋﻠﻰ هﻨﺎ.(…ﺑﻚ إﻟﻰ ﺳﻮﻳﺘﻬﻢ
 ﻳﺰودك ﺑﺮؤﻳﺔ ﻣﺮآﺒﺔ ﺟﻴﺪة،ﻟﻮﺣﺎت اﻟﻮﺻﻒ أﻣﺎﻣﻚ
.ًﻻﻣﺘﺪاد هﺬا اﻟﺼﺮح اﻟﻌﻈﻴﻢ زﻣﺎﻧًﺎ وﻣﻜﺎﻧﺎ

Facing the
transcendence
From the high vista point be‐
hind us we looked down at the
staircase as a bird would. Now we
descend to the level where humans
stood – and still stand. We have ex‐
cavated a large portion of the Plaza
specifically in order to make it pos‐
sible for you to walk on the ground
the ancients trod. As you approach
the staircase, be mindful of the rich
meaning it held for those who ap‐
proached it thousands of years ago.

ﻓﻲ ﻣﻮاﺟﻬﺔ اﻟﺴُﻤﻮ
 ﻧﻈﺮﻧﺎ إﻟﻰ اﻷﺳﻔﻞ،ﻣﻦ ﻣﺮآﺰ اﻟﻤﺸﺎهﺪة اﻟﻤﺮﺗﻔﻊ ﺧﻠﻔﻨﺎ
 اﻵن ﻧﻨﺰل إﻟﻰ اﻟﺴﻮﻳﺔ.ﺑﺎﺗﺠﺎﻩ اﻟﺪرج آﻤﺎ ﻳﻔﻌﻞ اﻟﻄﺎﺋﺮ
 ﻟﻘﺪ ﻧﻘﺒﻨﺎ.- وﻻ زاﻟﻮا ﻳﻘﻔﻮن- ﺣﻴﺖ وﻗﻒ اﻟﺒﺸﺮ ﺳﺎﺑﻘًﺎ
 ﻟﻜﻲ ﻧﻤﻜﻨﻚ ﻣﻦ،ﻗﻄﺎﻋًﺎ آﺒﻴﺮًا ﻣﻦ اﻟﺒﻼزا ﺑﺸﻜﻞ ﺧﺎص
 ﺑﺎﻗﺘﺮاﺑﻚ ﻣﻦ.اﻟﺴﻴﺮ ﻋﻠﻰ اﻷرض اﻟﺘﻲ وﻃﺌﻬﺎ اﻟﻘﺪﻣﺎء
ﺣ َﻤﻠﻪ ﻟﻬﺆﻻء
َ  ﺣﺎول إدراك اﻟﻤﻌﻨﻰ اﻟﻌﻤﻴﻖ اﻟﺬي،اﻟﺪرج
.ف اﻟﺴﻨﻴﻦ
ِ اﻟﺬﻳﻦ دﻧﻮا إﻟﻴﻪ ﻣﻨﺬ ﺁﻻ

The great
ascent
You are now ready to climb
the stairs. There are two important
lessons to be learnt. The first is ar‐
chaeological. The sections will teach
us a most important historical les‐
son, and will enlighten us on the fi‐
nal years of Urkesh’ history. The
second is perceptual. Was the ascent
a casual stroll, that anybody in the
city could take, or was it laden with
meaning, and reserved only for reli‐
gious occasions?

اﻻرﺗﻘﺎء اﻟﻌﻈﻴﻢ
 ﺣﻴﺚ ﺗﻮﺟﺪ ﻓﻜﺮﺗﻴﻦ،أﻧﺖ اﻵن ﻣﺴﺘﻌﺪ ﻟﺼﻌﻮد اﻟﺪرج
 ﻓﺎﻟﻤﻘﻄﻊ ﺳﻮف ﻳﻘﺪم ﻟﻨﺎ، اﻷوﻟﻰ أﺛﺮﻳﺔ.أﺳﺎﺳﻴﺘﻴﻦ ﻟﻠﻔﻬﻢ
 و ﺳﻴﻨﻮﱢرﻧﺎ ﺑﺎﻟﺴﻨﻮات اﻷﺧﻴﺮة ﻣﻦ،ﻟﻤﺤﺔ ﺗﺎرﻳﺨﻴﺔ هﺎﻣﺔ
 إذ هﻞ آﺎن اﻟﺪرج، اﻟﻔﻜﺮة اﻟﺜﺎﻧﻴﺔ ﺣﺴﱢﻴﺔ.ﺗﺎرﻳﺦ أورآﻴﺶ
،- ﺑﺈﻣﻜﺎن أي ﺷﺨﺺ ﻓﻲ اﻟﻤﺪﻳﻨﺔ أن ﻳﺠﺘﺎزﻩ-َﻣ ْﻌﺒَﺮًا ﻋﺎﻣًﺎ
ﻆ ﻓﻘﻂ ﻟﻠﻤُﻨﺎﺳﺒﺎت اﻟﺪﻳﻨﻴﺔ؟
َ ﺣ ِﻔ
ُ  و،أم آﺎن ﻋﺒﻮرﻩ ذو ﻣﻌﻨﻰ

The Temple
of the Lion
At the summit of the Terrace,
and today of the tell, there was the
Temple. You have seen already a
synthetic overview in the “pano‐
rama” atop the vista point. We
found only the foundations of the
building that was in use around
2400 B.C., and we have added a par‐
tial reconstruction in modern mud‐
brick.

ﻣﻌﺒﺪ اﻷﺳﺪ
 آﺎن هﻨﺎك- ﻗﻤﺔ اﻟﺘﻞ اﻟﻴﻮم-ﻋﻠﻰ ﻗﻤﺔ اﻟﻤﺼﻄﺒﺔ
 ﻟﻘﺪ ﺷﺎهﺪت ﻟﻠﺘﻮ اﻟﻤﻨﻈﺮ اﻟﻤﺮآﺐ ﻣﻦ أﻋﻠﻰ.اﻟﻤﻌﺒﺪ
 ﻟﻘﺪ وﺟﺪﻧﺎ ﻓﻘﻂ أﺳﺎﺳﺎت.("اﻟﺒﺎﻧﻮراﻣﺎ" )ﻣﺮآﺰ اﻟﻤﺸﺎهﺪة
 آﻤﺎ ﺗﻤﺖ،.م.ق2400 اﻟﺒﻨﺎء اﻟﺬي آﺎن ﻣﺴﺘﺨﺪﻣًﺎ ﺣﻮاﻟﻲ
.إﻋﺎدة ﺑﻨﺎء ﺟﺰﺋﻴﺔ ﺑﺎﺳﺘﺨﺪام ﻗﺮﻣﻴﺪات ﻟﺒﻦ ﺣﺪﻳﺜﺔ

